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A „Kolozsv. Közlöny" 
szerkesztősége. 

A bécsi világkiállitásról. 
Junius 7. 

A keleti negyed pár nap mulva a maga 
teljes szinpompájában fog ragyogni, s künn a pra- 

teri mezőkön oly élénk keleti szinezetű élet fog 
kifejlődni, mely képes elfeledtetni velünk, hogy 
mind ez csak mutatvány, a nagyja otthon maradt. — 

Akkor lesz pedig ez élet teljessé, midőn a khedive 
is, e sokat emlegetett keleti fejedelem ragyogón 
felkantározott lovon bevonuland a kiállitási téren 
épitett palotájába, melynek rácsos ablakai mögül 
majd tűzes szemű odaliszkok tekintenek ki, őrizve 
az ajtók előtt kuporgó feketék csoportjától. De már 
is tarka-barka virágokat hajt a keleti élet a kiálli- 
tás körében. A török bazar mórstylű ivezetei 
alatt ifjabb és idősebb nemzedékű törökök árulják 

exotikus ipartermékeiket, fegyvereket s a legrit- 
kább szöveteket; árulnak még e kivül rózsaolajat s 

finom damaszkusi pengéket, szattyád papucsokat, 

kabyltőfegyvereket, ölhosszu csiszolt csőkkel, női 

éket és férfi védet, mint otthon, a mecsetekben 
gazdag Stambulban. Itt és ott kicsiny, mindenféle 

arabs ékitménynyel diszitett bódék emelkednek, 
melyben turbánnal és fezzel födőtt fejü mozlimek 

árulnak arany- és ezüst karpereczeket, drágaköve- 
ket és rózsafából készült szekrénykéket. - Közbe- 
közbe egy a keleti vándorkufárok fajához tartozó 
szatócs a meztelen földön terité ki kincseit, félhol- 

dakat, Salamon-gyürüket, klárisokat és — keresz- 

teket. 

Igen is a hitetlen pogány kereszteket árul, 
hja ez is a nivellirozó civilisatió hatása. F. hó 6- -án 
nyittatott meg a keletikör (cercle oriental.) 
Különös egy épület, melyet olyasóink april havi 
levelünkből ismernek, akkor még teljesen bevég- 
zetlen állapotban volt és ki sem gyanitá rendelte- 
tését; egyszerű bécsi vállalkozók élelmes gondo- 
latának tarták, hogy lenne sikere, nem tudtuk. Most 

hogy a furcsa épitmény, melynek feladatul jutottt 
kelet valamennyi styljeit egyesitni magában és 
mintegy kibékiteni azokat egymás között, — előt- 
tünk áll, kupolákba és kirugó áltányokba gazdagon, 
most alkothatunk magunknak némi fogalmat az 

egészről és ha még belépünk, tökéletesen tisztába 
jövünk ez épület czéljával. 

Földszint jobbra az u. n. „frank vendéglő 4 he- 

lyiségei feküsznek; mig balról egy nyolczszögü te- 
rem van. E teremben körös-körül barnavőrös pam- 
lagok terülnek el, melyek pihenésre hivogatnak a 
hosszas séta után, iróasztalokon papir várja az irni 
óhajtokat, — ez a keleti kőr levelezési szobája. — 

A földszinti épület fölött könnyed épitmény emel- 
kedik, mely előtt csinosan födött veranda nyulik 
ki, hol a falak mindennemü föstést és arabeszkeket 
mutatnak. Tarka éket mutat a nagy főlépcsözet 

is, a mely a kiálló erkélyekhez vezet s onnan a 
balraeső sokszögü terembe, mely a keletieknek 
olvasó helyiségül szolgál. [Asztalokon és szekré- 

nyekben feküsznek itt napkelet (Levante) idősza- 
ki sajtőjának termékei; mindazt a mit dél és kelet 

hirlapirói angol, franczia, olasz és görög nyelven 
elmeséluek — itt kényelmesen olvashatni hátra 
dölve a nagy vírág himzetekkel bevont párnákon. 

Jobbfelől meg mindazt felhalmazta a kelet, mit a 
szövőszék létrehoz, s a föld bensejébe rejt, 

mit a tenger beláthatlan mélységű vizével takar- 

gat, s mivel az égbe magasló czédrus, embern 

kéztől vezetett éles balta álta lecsapatva, kinál- 

i hazája kiállitását : 

kozik. Földabroszokon tanulságot nyerhetünk mind a 
talaj viszonyokról, mind a különféle mivelési módok- 

ról és fokozatokról, ugy az egyes tartományok 
földtani viszonyai Telől. E ház tehát tanulsá- 
gul szolgálhat a nyugatnak és a keletnek nyug- 

helyül. 

A japáni kiállitási biztosság egyik 

tagja a következő általános vonásokba vázolja 

A kiállitott tárgyak nagy válto- 
zatosságot mutatnak, ugyszintén igen különböző 

azok minősége is. Ezek között vannak lakkészit- 
mények, porczellán és bronsz áruk, bőriparczikkel 

bambuszból és indiai nádból készült munkák, 
gyöngyház- és halcsont gyártmányok, elefántcsont- 
ból készült holmik, az ékszerek, a papirnemek és 
papirkészitmények, selyemszővetek, himzések, 
müfaragványok elefántcsontból és fából, s kardok 

— e tárgyak nevezhetők a japáni ipar főbb termé- 
keinek. A régibb lakkos készitményeket általában 
értékesebbeknek tartják a modernnél; e nézet tő- 
kéletesen alaptalan, s onnan eredhetett, hogy a 

lakk évek során fényben nyer, s hogy a korábbi 
munkákat nagyobb költséggel kellett késziteni, 
mint ezt mai napság teszik. Másfelől a régi por- 
cellain és bronzáruk is elegansabbaknak tünnek fel, 
mint a modernek, pedig ezek gyártási módja ujabb 

időben tetemesen javult. Igy p. nagy porcellán 
edényeket régi időkben nem igen készitettek. - A 
jelenleg kiállitott óriási nagyságu virágedények és 
vedrek a japáni porcellainipar legszebb termékei. 

Ép ily módon javittatott a bőráruk, a bambus- és 
indiai nád portékák, gyöngyház, halcsont, elefánt- 
csont ékszer áruk készitésmódja. A japán papir 
bizonyos fának héjából készittetik; e papir nagyon 
erős s éz okból a belőle készült iparczikkek is 
rendkivülien tartósak. A gisenzrinek nevezettet a 
bőr utánzásaként kell tekinteni, ez majdnem oly 
erős, mint ez utóbbi. 

A selyemipar is főleg a minőséget illetőleg 
nagy lendületet nyert s uj gyárak folyton nagy 
mennyiséget szolgáltatnak. A kiotoi „nisidsinori 
név alatt ismeretes selyemgyárak, majdnem mind- 

annyian ujabb korbeliek. A mi a himzéseket illeti, 
igaz, hogy a harmincz évvel ezelőtt készültek ér- 
tékesebbek mint a maiak; de még most is igen 

szép munkákat lehet e téren észlelni. A fa és ele- 
fánt csont faragványok kézipar termékei lévén, idők 
folytán a minőséget illetőleg nem változtak; igy 

van ez a festéssel is, melyben szintén nem igen 
mutatkozik valami nagy előhaladás. Országunkban 
(t. i. Japánban) a régi kardokat inkább kedvelik 
mint az ujakat, mert a tapasztalás bebizonyitotta, 
hogy amazok aczélja keményebb és élesebb mint 
emezeké. Mindazáltal az ujabb készitésü kardok 

sem valami rosszak ám, Az idő rövidsége miatt 
ujabb ipartermékekből Japán nem küldhetett valami 
kiváló példányokat; de kiállitásával igyekezett be- 
bizonyitani, hogy ép oly jól, de talán még jobban 

termel ipari tekintetben mint a régi időkben. 
T. P. 

Erzsébethváros, junius 6. 1873. 

Nagyságos Mészáros Nándor ministeri biztos 

ur f. hó 2-án érkezett városunkba, hogy küldetése 
czélját a helyi tanintézet kül és belviszonyait kö- 
zelebbről megismerve, az észlelt hiányokon mielőbb 

segitve legyen. Töbször voltunk szerencsések e be 

cses lapok hasábjain a mélyen tisztelt ministeri biz- 
tos ur fenkölt szelleme, tudományos műveltsége, 
szelid lelkületéről olvasni; de mindezek csak hal- 
vány árnyalatai voltak a valóság képének; menrt 
szíveket hóditó inom modora már első tisztelgő 
találkozásunk alkalmával mindnyájunkat nagyon 
lebilincselt, s éssztevettük, hogy nméltóságu ok- 

tatásügyérünk oly szerencsés választást tett czélja 
kivitelére miszerint, szerfőlött örülnénk, ha hason 

tanügyi küldetésben nagyságos Mészáros Nándor 
ur feledhetlen emlékűü személyét üdvözölhetnők a 

viszontlátás alkalmával. 

Gymnasiumunk érdemes igazgatója nt: Mar- 
kovich Jakab ur, — ki 30 eseménydus éven 

át a keserédes tanári pályán működve örömtelt ke- 
bellel tekint e gymnasiumra, melynek bölcsőjét 

ringatta és a jelen virágzás szinvonalára emelte — 
kifejezést adott a tanári kar tisztelgése alkalmával 
nemcsak hivatása azon tudatának, melynélfogva 
annyi idegen elem közt e város tanintézete lehet 

gyakorlatait és a 

és kell hogy gyupontja legyen a magyar nyelv és 

nemzetiség terjedésének, kifejezést adott, hogy a 
tanári kar valódi áldozatot hoz a tanügy oltárára, 
midőn a tanárikar az anyagiasság annyira tulha- 
talmasodott korszakában is — a szellem mivelé- 
sére szerény ellátás mellett egész odaadással jár el 
tisztében. Az igazgató megható szavaira ő nagy- 
sága — kinek arczán a szendeség varázsa ömlött 
el -küldetése czéljáról értesitette a tisztelgő 
tanár testületet, e találkozási percevz már annyira 
összeforrasztotta a kebleket, hogy bár rövid időre, vál- 
ni ezentul nehéznek tünt fel ő nagysága kedves 
köréből. 

Másodnap ministeri biztos ur, nyilvánitott 
szándoka szerint meglátogatta a helyi rapheti 

tanintézetet, megtekintette szertárát és dus válasz- 
téku könyvtárát, megtekintette a rajz és szépirás 
gyakorlatokat, ugyszintén az osztályokat, az igaz- 
gatói és tanácskozmányi termeket, valamint a tor- 
na helyiséget és a faiskolát s örömmel hallottuk 
nagyrabecsülendő észrevételeit ,Önök valódi ál- 
dozatkészséget mutatnak a körülményekhez képest 
a tanügy minden ága fölvirágoztatásában.* 

Igen hosszura terjedne czikkem, ha mindent 
részletezve, előadni czélul tüztem volna. Dél és 
estebédre e tanintézet igazgatója vendégszerető 
asztalához hivattunk meg, hol a kath. tanügy férfi- 
ain kivül kerületi főesperes főtisztelendő Mártonfi 
Antal mint püspöki biztos és városunk lelkes pol- 
gármestere t. Karácsony János urak voltak jelen, s 
kellemes episodok nem kevésbé füszerezték a kü- 
lönben kedélyes társaságot, ez alkalommal a szi- 
vélyes uj házi gazda legelőször házában ily nagy 
nevü tanügyi férfiaknak drága életére talpra esett 
köszöntéseket mondott és a vendég-kör érzületét 

különösen a jó házigazdát nagyon örvendezteté ő 
nagysága otthonias fesztelensége. 

Harmadnap, hogy a tanitási módszer és a 

tanonczok előmeneteléről személyesen meggyőződ- 
jék — reggeli 8 órától 3/, 12 óráig voltunk sze- 
rencsések a ministeri biztos urat a tanórákon üd- 
vözölhetni, hol az illető tanár mintegy fél óráig 
tárgyából előadást tartott, azután a hallottakból 
kérdezett, megtekintette az ifjak házi és iskolai 

tanonczok egyéb scripturisticu- 

mait, hasonlag délután 3 órátót 5-ig, mely alka- 
lommal különösen a 3-ik és 4-ik osztály szabatos 
feleletein gyönyörködőtt és igen örült, hogy a 
gyorsirászat rendes tárgy gyanánt tanittatik. Ebéd. 
u. a helyi esperes plebános ur sziveskedett beve- 

zetni ő nagyságát az elemi tanodákba, hol szin- 
tén meggyőződött, miszerint az elemi intézet igaz- 
gatása bölcs és gondos kezekbe van letéteményez- 
ve. Megszemlélte a kies város ritka szépségü ple- 
bánia templomát, a 14-ik század utolsó felében 
épült és sok viszontagságon átment lat. szert. 
anyaegyházat, s egyéb történelmi nevezetes helye- 
ket. Legyen szabad még megemlitenem, hogy e 
napon a városi képviselő testület által rendezett 
diszebéd alkalmával e város lelkes polgármestere 
kifejezte mély háláját a nagyméltóságu oktatásügyér 
urnak azon bölcs intézkedéseért, hogy ily tudomá- 

nyos miveltségüű férfiut bizott meg Erdély taninté- 
zeteinek beható megvizsgálásával; ez alkalomból 
a következő tartalmu távirat menesztetett a nagy- 
méltóságu oktatásügyér ur személyéhez „ A lelkeket 
meghodiító tanügyi miniszteri biztos nagyságos 
Mészáros Nándor ur tiszteletére városunk által 
rendezett diszebéd alkalmával élénk kifejezést ad- 
tunk hálás kötelezettségünknek, melynél fogva 
exellentiád erzsébethvárosi gymnasiumunkat ily pá- 
ratlan miveltségű tanférfiu látogatása körébe vonni 
kegyeskedett Fogadja nagyméltóságod legneme- 

sebb szándéklataiért hódoló tiszteletünket, legfór- 
robb üdvkivánatainkat. Karácsony János, polgár- 
mester. 

Azonban az elválás sujtoló pillanata, melyet 
rövid együttlét után is oly fájdalmasan kellett érez- 
nünk — mindinkább közelgetett, az est beálltával 
összegyülekeztünk a bucsuestélyre, hol a részvét 
érzetét meghatottan tolmácsolta köztiszteletben le- 
vő igazgatonk s ekkor szerencsések lehettünk ő 

nagyságának gymnasiumunk tanügyéről azon örök- 

,Miszerint oly ál- emlékü nyilatkozatát hallhatni: 
dozatkészséget, a tanügy iránti lelkesültséget, mi- 
nőt a tanári testület tagjaiban tapasztaltam, csak 
bámulni tudom.4 Vegye nagysázod forró Kköszö- 
netünket elismerő nyilatkozatáért. De a sebesen re- 
pülő idő intett, hogy ne késsünk, kisiettünk te- 
hát mindnyájan a vasuti indóházhoz, hol nem sokára 
éjjel 12 öratájban sakhot minh zeekkelrüll 

el derék igazgatónk és polgárme te 
biztos urtól. A fiatalabb tanárok k 

tunk k itt a gymnásiu 
legőszintébb részvéttel kénytelen 
vendégtől végbucsut venni. Mi egyenk 
tunk ő nagyságának szerencsés utat, ké 
zárja e várost és tanintézetét 
szive rejtélyébe, egyenként ké 
adóját : 

A kolozsvári lapok 
maiban husvét és pünköst közt ább 

távirdai hivatamok nyilatkozatával. 
hányunknak a ,székoly történel 
tett adakozása s néhány az adakozók 

innen felköltött szonvodélyek elcsilla 

ezen véletlenül fölmerült osot al 

szokgálatáka, 

Felhivom a özönsggle s 
figyelmét: orvosoljuk kölesön s 
létező bajt. 

Szivesen kérem az illető hivat ilno 
tekintsék e czikket támadásnak vek 

egyedüli rugója azon hazana 

czélszerű módot, miként lehe 

get, bizalmatlanságot elonyóst 
érdekében !.. 

—– Nyilvános titok, hogy 
ban szolgált hivatalmokok egy 
kivételeknek! — nem a le obb sze 

azon hivataltársait, kik a 67-ki vá 
szolgálatba. Amazok szorosan össze 
mást támogatják, 

lyik félnek tg 
bizony nem válik hasz 

irdai ügyet, mely 

ismeretlenek előtt ártatlai 
hetik: minő tg esekk 

felkérte : 
mivel akar



ül kivált a szókely születésüek erről 
tesülvén: elhatározták, hogy ők is 

z képest járulnak valamível a czélhoz, 
tiségü társaikra gyakorlandó legki- 

lcsi kényszer nélkül. Aláirást inditottak 

t s ápril elején öszszegyüjtvén 20 tag- 

sák ezt a dicsérő nyilatkozatot az igaz- 
1 Más ember fia egyszerüen mosolygott 

ye ha az ügy iránt rokonszenvet érez, 
e nyul s ő is elküld nehány forintot a gyüj- 

int most már jobban értesült. Nem igy az 

ág, talán gondolák magokban: itt a jó 
om koppintsunk körmére ezeknek az aláren- 

zafiaskodni akaróknak, kik a mi hirünk és 

lműnk nélkül zsebponzökkel azt merték csi- 
mit tetszik; mert hát kétségkivül szándé- 

sértés és tüntetés az egész, oly czélból ren- 

e, hogy „az eddig legjobb egyetértésben élt (?) 
nböző nemzetiségü hivatalnokok közzé az 

tlenség és gyülölség magvai elhintessenek.*é 

ásd ,,M. P." május 25.) 
Ekkor kezdették ,V . . . . igazgató, B... 
ásfőnök és G. titkár urak* azon heteken 

resztül folytatott jegyzőkönyvi vallatást az ada- 
ellen, melyért a ,Magyar Polgárt 17-diki 

zámában több városi polgár móltatlankodva fel- 

s mivel mentegeti magát az igazgató a 

jesztés végett vétette fel s a nyomozást csak 

gán meggyőződés szerzés végett tartotta. Ez 
arra fordítva körülbelők ennyit tesz: ,felter- 

ztettem volna biz én, ha lett volna mit, db igy a 
yomozásból csak az tünt ki, hogy bakot löttem.4 

y szabad-e nálunk valamely hivatalfőnöknek 

n nyomozást tartani ? 

A dolog tovább füződik: A ,Magy. ,Polg." 
ájus 25-ki számában, 17 ifju távirda tiszt nyilat- 
ozatot tesz közzé ama 20 adakozó ellen; csu- 
koznak : ,miként juthatott ana legnagyobb 
atalos titokban felvett jegyzőkönyv hire 
öbb városi polgár" tudomására s azon szemre- 
st teszik társaiknak, „hogy a fennálló sza- 
k értelmében államhivatalnoknak nincs meg- 

gedve felsőbb engedély nélkül, hivatal körén be- 
bárminemü gyüjtést eszközölni.* 

Ezen az egész [nyilatkozaton nagyon érzik, 
y ,felsőbb meghagyásbólé született. Oly sze- 

sioval hordozták körül, hogy a 20 adako- 
is 6 önmaga ellen aláirta. 

Egyszerüen tagadom, hogy a magyar mi- 
terium valaha olyan „fennálló szabályokata bo- 

ssátott volna ki, miyenekte a 17 nyilatkozó hi- 
zik. És ha ezen szabályok léteznének: avagy 

okkal szigorubb megrovást érdemel-e az ő k 
gyüjtésők, mely társaikra oly meggondolatlan köny- 
nyelműséggel a visszavonás szitásának vádját dobja ? 

zá teszem még azt is, hogy szomoru, demora- 

eljárásnak tartom, midőn felsőbb hivatalnok az 
1 bizalmi nyilatkozatot gyüjtet és kö- 

Már most megitélheti a közönség : minő ki- 
ása lehet kimélő bánásmódra és előléptetésre az 

ilatkozatot alá nem irt 14 adakozónak ? 

k elég erkölcsi erővel arra, hogy magukat 
szen ártatlannak tartott eljárásért nyilvá- 
ibásoknak ne vallják, — ha: előmenetelők 

tani főnökeik ajánlatától függ; s minő kedve 
a magyar ifjuságnak ily kilátások mellett ál- 

ra s különösen távirdai hivatalra ké- 

y történt ez az uj magyar alkotmány hete- 

en Kolozsvárt! Adataim hitelességéről ke- 

Látszik hát, hogy a bizalmatlanság tüze parázs 
s csekély ok képes azt lángra 

ok után – ugy hiszem — ket- 
k van. Egyik minket született ma- 

et; meg kell vizsgálnunk higgadtan : 
nul: adtunk és adunk-e mi okot a köz- 

t külföldieknek és idegenlajkulhazánk- 
tartozkodó bizalmatlanságra ? ha igen : 
n okokat szüntetnünk, eddigi hibáin- 

ennünk, mentől előbb. Ha pedig a hiba 
ink r lik kormányunk kötelessége őr- 

gy a magyar saját hazájában ide- 
ljék s a hivatalnok azért, mert hazafi is 

it mellőzés, hogy ne mondjam ül- 
legyen. 

kell minden áret, hogy az or- 

ilbelól része volt jelen. A 

s felfogása szerint mellékesen megdi- 

ipán magán szeszélyből alsóbb tisztviselőtársai 

nak előre, ! mert intézői nem dolgoznak e egymás ke- 

Hly állapot előbb utóbb az ország romlásához 

vezet. 
Végül azon meggyőződésemet fejezem ki, 

hogy az általam fejtegetett ügy nem pártkérdés s 
felszólalásomat a különböző pártállásu kolozsvári 
lapok is közlésre fogják méltatni. xy. 

A székely pályadij-alapról 
XX-ik közlemény."*) 

A maros-vásárhelyi nézet nem hütötte az ügy 
iránti lelkesedést, sőt fokozta, nem apasztotta ba- 
rátaink számát, de naponta növeli; mindegyre gyü- 

löget a több-kevesebb áldozat, jönek a csügge- 
déstől óvó, a czél felé tartásra buzditó, elismerést 
kifejező levelek sat. Szoval: a székely nemzet 
Története ügye egységes csönddel és biztos kifej- 

lődési uton áll. Lélekemelőleg tüntetik fel ezt a 
meglepő ujabb adakozások. 

A kolozsvári tiszt. minorita szerzetes 
ház nevében t. Tamás Márczell ur hozott be hoz- 

zám 5 frtot meghatott szivvel kérvén isten áldását 
az üdvös kezdeményezésre. Dombi János első éves 
unitárius théologus az ifjuság közötti általános 
gyüjtéskor jelen nem lévén, honfiui kötelességét 
teljesitni most kivánja s fizet 1 frt 1 krt. Hosszu 
Emil VIII. éves unitárius gymnasialista szintén ily 

oknál fogva 2 frt 20 krt. Nagy Sármásról 
Lázár Anna tisztelt urhölgy a „M. Polgár't szerk. 
által két darab 1 frtos ezüst tallért küldött be, mi- 
nek börzei értéke 2 frt 16 kr. Lázár Mária urhölgy 
1 frt. Déváról Németh László ur beküldötte a 
gr. Kun Kocsárd ur két arany igéretét (értéke 10 
frt 36 kr.) megjegyezve, hogy korábbi küldemé- 

nye közlésekor Sándor József ur 1 frt adománya 
közlése kimaradt volt. Ugy van, e nóv, mely az 

áldozók közt 1054-dik, kimaradt volt, társai a 
XIII-dik közlésben jöttek ki, de a pénz beszámol- 
tatott még akkor. Ezt most utólag hozom nyilvá- 
nosságra, bocsánatot kérve a nyomda-tévedésért. 
Ezen hazánkfia rendkivül örvend a pályadij nagy 
arányu szaporodásán s feltünőnek találja, hogy az 
iskolák, a nép zöme, minden koru értelmiség s kü- 
lönösen a rom. katholikus papság mennyire pártolja 
ez ügyet, a protestáns papság felett; csodálkozá- 
sát fejezi ki, hogy a csik-szentkirályi grófok figyel- 
mét ez ügy hogyan kerülhette ki, valamint a ma- 
gyar Thalia Laborfalvi születésű dicsőségkoszorus 
papnéja, hogy nem igtatá még tisztelt nevét ezer 
meg ezer székely vérei közé valamely idevágó 
ténynyel. Budapestről Deák Farkas, igazság- 
sagügyminiszteri titkár irja szellemdus levelében, 
hogy az inditvány hire az irodák csöndjébe hozzá- 

jok is elhatott, örömet s lelkesedést idézve elé 
mindazokban, kik előtt a székely név és nép ked- 
ves, az eszmét szerencsésnek mondja, végsikerét 

szívből kivánja, s hiszi, hogy az a székely Törté- 
net irojának ugy, mint a dicső nemzetnek örö 

emléket emelend. Ez érzülettől áthatva küld 4 frtot 
maga, Gecző János ugyanott miniszteri osztálytaná- 
csos nevében 5 frtot, szólitott fel - ugymond — 
másokat is, a kik a mily készek az igéretben, oly : 
késedelmezők az adásban. Ő elküldötte csekély 
adományát, de azt tiszta szivből. Szives köszönet 
ügyünk mindezen barátainak ! 

Csik-Szontkirályról T. Nagy Imre ur 

beküldötte gyüjtő-ivét 8 fírt 20 krral. Kevés az — 

ugymond — de ha mindazok, kik magukat büsz- 

kén nevezik székelyeknek, aránylag ennyit adná- 
nak, ugy a székely pályadij rövid időn meglepő 
magasságra emelkednék. Még sok nagy név nincs 
az adakozók sorában, kiknek elődei ott lesznek a 
Történetben. Atalában csodálatos — irja, hogy a 
felsőbb körök nem érdeklődnek annyira, mint a 
közép osztály. Nálunk — jegyzi meg tisztelt ba- 
rátunk — mindenkit érdekel ez ügy, alispánunk 
példás erélylyel járt és járatott el benne; a szék- 
ben nincs tán egyetlen intelligens ember, a ki ne 

járult volna a czél előmozditásához. Nem hiszem, 
hogy minden székely szék igy lelkesüljen. Az ada- 

kozók ime ezek : T. Nagy Imre 2 frt. Éltes Zsig- 
mond 2 frt. Jancsó Gejza 1 írt. Udvari Károly 50 
kr. Szántó Péter 50 kr. Nagy Imre (Cszent-mártoni) 
50 kr. Zöld Gábor 50 kr. Borbáth Lajos 20 kr. 
Gondos István 50 kr. Részeg Lajos 50 kr Fo- 
gadják el leghőbb köszönetemet a tisztelt gyüjtő és 
aláiró hazafiak egyenként és összesen. 

Brassóból egy lelkes magyar polgár, 
Zápony István ur 21 frtot küldött be mint maga 
gyüjtését, valamint egy aranyat és 12 írtot mint 
ugyan brassai polgár Koródi Mihály ur gyüjtemé- 
nyét. Ezen két derék férfi maga önként nyitott 

gyüjtő ivet, brassai vérrokonaink közt azt körüljá- 

ratta; az iv indokai közt lelkesedve mondják el: 

„hogy a székely mily büszke nevére, mily régóta 
lakja fegyverével, szeretett és megtartott honföl- 
dét s Története megirva még sincs, sőt maga a 
nemzet is mintha háttérbe lenne szoritva, ugy leg- 

alább eléggé lesz méltatva. Itt az idő - ugy mon- 

danak - hogy e nemzet története megirassék, 
hogy ő a tisztelt népek sorába lépjen."" Az adako- 

9 ASzékeoly Hirlap, Erdély és Nemere 
tisztelt szerkesztőit tisztelettel kérem e közl. szives át- 

vételére. J. E. 

zók nevei következők: Els ő iv: Kászony István 
3 frt. Réthi Lajosné 2 frt. Varga András 50 kr. 
Mátyás Albert 1 frt. Szele István 50 kr. Maurer 
Victor 1 frt. Horvát Pál 1 írt. Szava Gerő 50 kr. 
Vasady József 5 frt, György Ferencz 50 kr. Szőcs 
Dániel 50 kr. Gencsi András 50 kr. Biró János 
50 kr. Ormosi Márton 1 frt. Jóna Ferencz 1 frt. 
Kovács Márton 50 kr. Pongrácz Ferencz 1 frt. 
Vizi József 50 kr. Jakó Ferencz 1 frt. Joseffi 1 
frt. Vargyasi Ferencz 50 kr. Kászony Ferencz 1 

frt. Második iv: Koródi Mihály egy császári 
aranyat Cértéke 5 frt 18 kr.) Csató János 1 frt. 
Vadadi Ferencz ifj. 1 frt. Darvas György 1 frt. 
Bagarus János 20 kr. Bakk István 1 frt. Incze 
Ferencz 1 frt. Vasile Antonia 1 frt. Gáspár Sámuel 
50 kr. Szabó Mózes 50 kr. Papp István 50 kr. 
Boga Mózes 50 kr. Matheovits Ferencz 50 kr. 
Albert Gábor 26 kr. Kozák József 20 kr. Józsa 
Ferenczné 30 kr. Józsa Gizella 10 kr. Józsa Esz- 
ter 10 kr. N. N. 20 kr. 

Ferencz 20 kr. Ambrus Antal 30 kr. Gergely Elek 

50 kr. Rojol Farkas főtanitó 50 kr. Biró Sándor 
tanuló 50 kr. Magyari András 20 kr. Bibó Mihály 
20 kr. 

Egy lelkes székely atyánkfia Nagy-Sze- 

benbőlaz ügy iránti meleg érdeklődése tanusi- 
tásaul – a mint maga irja — irodalmi honorariu- 
mából ismét ad 1 frtot (Celőször a Kis Károly ur 
ivén adott volt). Ir többek nevében a m. vásárhe- 
lyi véleményről is, melyről ugy nyilatkoznak, hogy 
az biztos közvetlen tudomásuk szerint nem Maros- 

vásárhely közvéleménye kifejezése, sőt ott is nagy 
visszatetszést szült, hogy az haláldöfés akart lenni 

az eszme ellenében, hogy annak elfogadása sze- 
génységi bizonyitvány lenne rólunk székelyekről 

és az ügy kijátszása, mit a székelység meg nem 
engedhet. Ir még egyebeket is, de a miknek mel- 
lőzéséért engedelmet kell kérnem. 

Szabó Sámuel kolozsvári ev. ref fő- 

tanodabeli tanár ur 25 frtot 13 kr. o. é. adott 
át nekem, mint az ifjuság között gyült összeget, 
kijelentve, hogy a tanárok és köztanitók adomá- 
nyai ezután fognak beküldetni. Az egyes gyüjté- 
sek ime ezek : 

A kolozsvári ev. ref. főtanoda május 27-ki 

májálisán az osztálytanitók, az iskolában lakó 
egyetemi hallgatók és a felosztályokba járó ifjuság 
által (nevők nem volt kitéve) gyüjtött összeg fe- 
leslegéből 10 frt. Gönczi Lajos osztálytanitó mint 
a III-ik elemi osztálytól a székely pályadijra gyült 
adakozási összeget beadott 1 frt 70 krt. Neveik 
ezek : Rettegi Kálmán 10 kr. Szilágyi Géza 10 kr. 

Ajtay Gyula 10 kr. Wagner Jenő 10 kr. Köpe 
Jenő 10 kr. Wagner Ferencz 20 kr. Nádas Károly 
10 kr. Debreczeni Akos 10 kr. Elek Gyula 10 kr. 

Biró Sándor 20 kr. Fischer Akos 50 kr. A II-ik 
közép osztálytól gyült összeg gyanánt Szilágyi 
Gyula oszt. főnök beadott 2 frt 25 krt. Ádakozók 
ezek : Boér Zoltán 40 kr. Csiszér Akos 25 kr. 
Roth Pál 25 kr. Kakucsi György 25 kr. Sárkány 
Lajos 20 kr. Kovásznai Géza 20 kr. Bonizs Árpád 
15 kr. Deák Gábor 10 kr. Velics Dezső 10 kr. 
Dadai István 10 kr. Drágus Lajos 10 kr. Pechy 

Arpád 10 kr. Bakcsi Ferencz 5 kr. A IV-ik o sz- 
tályban a Székely történelmi pályadijra fizettek : 

Nagy Ferencz 30 kr. Kónya Ferencz 20 kr. Köb- 

lös Lajos 20 kr. Mózsa Atila 20 kr. Kis Márton 
20 kr. Gernátoni Gyula 20 kr. Kertész János 10 

kr. Bot Gyula 20 kr. Kiszely László 20 kr. Püs- 
pöki Zsiga 15 kr. Császár Ferencz 20 kr. Székely 

Sándor 15 kr. Varga Gyula 20 kr. Czetz Arthur 
40 kr. Jakab Géza 50 kr. Kócsi Andor 20 kr. 
Kerekes Dániel 15 kr. Olcsvári Gábor 20 kr Fe- 
jérvári Albert 15 kr. Tóth Kálmán 15 kr. Péchi 

Akos 20 kr. Gelch Lajos 50 kr. Kabós István 20 

kr. Székely Sándor ifj 20 kr. Diószegi Géza 20 
kr. Pap János 20 kr. Felszegi Sándor 30 kr. Mol- 
nár Gyula 20 kr. Zoltán Vincze 25 kr. Nagy Imre 

20 kr. Kömögi József 20 kr. együtt 6 frt 90 kr. 
Az V-ik osztályosok gyüjtöttek 1 frt 85 krt. 
Szabó Gyula adott 40 krt. Szemerjai Gyula 10 kr. 
Hegedüs Béla 10 kr. Veres József 10 kr. Olasz 
Gyula 10 kr. Gilyén Albert 10 kr. Nagy Lajos 10 
kr. Bréver Zsiga 10 kr. Roth Károly 10 kr. Imre 
Lajos 10 kr. Pataki Jenő 10 kr. Bágya Kálmán 
10 kr. Csipkés Károly 10 kr. Bornemisza Károly 
5 kr. Bartha Dezső 5 kr. Fodor Ferencz ő kr. 
Szabó Sándor 5 kr. Veres József 5 kr. Az osztá- 
lyoknak együtt a zenészek fizetése végett az érin- 

tett májálisra gyüjtött pénzéből a meg maradt rész 
2 frt 43 krt Geréb Márton pénztárnok beadta a 
pályadij-alapra. 

Székely-Kereszturról Marosi Gergely 
gymnasiumi igazgató 20 frt 65 krral küldötte be 
tőlem kapott gyüjtő ivét, melyen azokon kivül, a 

kiknek neveit a XII-ik közleményben nyilvános- 
ságra hoztam, a következő adakozók voltak: Sán- 
dor János adott 1 frtot, Gombos Sámuel pap és ta- 
nár 1 Írt. Istvánfi József köztanitó 1 frt. Lőrinczi 
Gergely fiátfalvi pap 1 frt. Kovács Mihály kis- 
solymosi pap 1 frt. Török Sámuel szentmihályi pap 
1 frt. Péterfi Samu szentábrahámi pap 50 kr. Kő- 
vendi Károly Asztalos 50 kr. Sófalvi Lajos 50 
kr. Varga Zsigmond 2 frt. Péter József 50 kr. 
Tibáld József 20 kr. Tana Gyula 20 kr. Siménfal- 

vi Gyula 20 kr. Végh Gyula 20 kr. Székely János 
20 kr. IIkei András 20 kr. Ferencz Gyula 20 kr. 
Vaska Béla 30 kr. Gyöngyösi Ferencz 20 kr. Kis 

György 20 kr. Péterfi Dani 20 kr. Boros Albert 20 kr. 

Bálint András 25 kr. Sos 

Barra a Möres 20 kr. Rofai zsigmond 30 Ar Sán 
dor Mózes 30 kr. Szentpéteri János 20 kr. Nagy 
Zsigmond 25 kr. Nagy Károly 25 kr. Nagy Sán- 
dor 20 kr. Varga Mór 20 kr. Kelemen Lajos 20 
kr. Deák Akos 20 kr. Gáspár János 20 kr. Gyar- 
mati János 20 kr. Nagy Gergely 20 kr. Bedő Jó- 
zsef 20 kr. Gálfi Gábor 20 kr. Szövérdfi Domokos 
20 kr. Pálfi Sándor 20 kr. András József 20 kr. 
Kis András 15 kr. Demeter Lőrincz 10 kr. Máthé 
György 10 kr. Gábor Albert 10 kr. Sikó Győrgy 
10 kr. Pap József 10 kr. Hankó Domokos 10 kr. 
Kecskés Izsák 10 kr. Pál Miklés 10 kr. Gyöngyösi 
Arpád 5 kr. Cseh Gyula 10 kr. Derzsi Gábor 10 
kr. Nagy Lajos 20 kr. Csomori Dénes 10 kr. Lőfi 
Gyula 5 kr. Pál Ferencz 5 kr. Gálfi Lajos 10 kr. 
Szász Józsof 10 kr. Kovács Mózes 10 kr. Gálfi 
Dénes 10 kr. Tana Albert 5 kr. Vinczi József 10 
kr. Tana Samu 5 kr. Kovács Bálint 10 kr. Vitályos 
Domokos 5 kr. Nagy Gyula 10 kr. Kovács Lajos 

20 kr. Vari András 10 kr. Kozma Ferencz 10 kr. 
Darkó Sándor 5 kr. László András 5 kr. Szövérdfi 
József 10 kr. Szövérdfi Károly 10 kr. Szabó Mó- 
zes 5 kr. Pálfi Zsigmond 10 kr, Váró Dénes 10 
kr. Marosi Venczel 10 kr. Marosi Mózes 5 kr. 
Vajda Dénes 10 kr. Székely Mihály 10 kr. Szent- 
páli Sándor 5 kr. Kozma Domokos 5 kr. Dénes 
István 20 kr. Lengyel Árpád 20 kr. E névsorról 

azt jegyzi meg beküldő barátom, hogy azok job- 
badán a székely-kereszturi unitárius középtanoda 
tanárai, ugy alsóbb és felsőbb növendékei, kik 
minden külbefolyás nélkül, önkéntes hazafiui ér- 
zéstől indittatva irtak alá. A gymnasiumban a gyüjtő 
Péter József nevü kitünő tanulásu és erkölcsű ifju 

volt, kinek példájára tanulótársai versenyeztek az 
adakozásban. Legyen üdvözölve a derék tanári kar 

és tanuló ifjuság, mely élénk tudatával bir annak, 
hogy a tanodák a szépnek és jónak templomai, az 
emberi szellem tudási vágyának kielégitő forrása, 
azon szent hely, hol hű ápoló kezek alatt az ifju- 

ság erkölcsi létének magvai csiráznak és életre 
kelnek. Legyen dus és őörök az ily intézetek virá- 
gozása ! 

Mint a hadvezér hadcsapatai legjavát leghá- 
tulra hagyja, én is utoljára adom Csikszék 218 frt 

26 kr. és két császári arany ujabb adományát, me- 
lyet Puskás Ferencz tisztelt alispán ur még május 
21-én utnak inditott hozzám, de én távollétem 
miatt csak e hó elején vehettem. - Ez már ötödik 

küldemény Csikszék lelkes fiaitól és hölgyeitől, 
mi ötszáz forinton bizonyosan feljül emeli azon 

összeget, a mi a székely pályadij-alapra onnan ed- 
dig begyült. E széknek nagy része lesz a székely 

Történelemben, de összeggel is járult létrehozásá- 

hoz; ő a nemzeti ügy iránti kötelességét egészen 
teljesitette, a mi közelismerést érdemel, sőt annak 
határán tul is áldozott, ezért polgári tisztelet illeti 
őt meg. Tisztesség adassék azért Csikszék összes 
székelyeinek, becsület buzgó tiszti karának ! Az ál- 
dozók nevei ime ezek: Mikó Antal főkirálybiró 

adot 10 forintot. Lázár Dénes polgármester 10 
forintot. Puskás Ferencz alispán 5 forintot. 
Madár Imre 2 forintot, Jankó Ferencz 1 frt. Gál 
Károly 1 frt, Czikó Sándor 1 frt, Gál József 1 frt, 

Baló János 50 krt, Bocskor Feronoz 50 krt, Sza 

kács József 50 kr, Molnár József 1 frt, Czikó Fe- 
rencz 1 frt, Ráduly Elek 50 kr, Antalfi Mihály 50 
kr, Bocskor Mihály 5 frtot, Mánya István 1 frtot, 
Várdotfalva község 1 frtot, Fodor József 10 krt, 
Mánya Dávid 1 frtot, Taplócza községo 1 frtot, 
Benedek Ágoston 30 krt, Incze János 50 krt, 
Szent-Király községe 1 frtot, Székely Elek 10 krt, 
Ballo Imre 15 krt, Endes József 2 frtot, Jancsó 
Józse 40 krt, Gergely Károly 1 frtot, Csatószeg 
községe 1 frtot, Csik-Szent-Imre községe 1 frtot, 

Fejér István 1 frtot, Fejér János 1 frtot, Balányi 
Miklős 1 frtot, Bartha Gergely 40 krt, Fetés Mi- 
hály 1 frtot. Biró Pál 20 krt, Zakariás Antal 1 frt, 
Puskás Lajos 2 frtot, Siklódi Mihály 50 krt, Kein 
Adolf 50 krt Uzsika Demeter 50 krt, Both Fe- 
rencz 1 frtot, Szárhegy községe 2 frtot, Demeter 
Imre 50 krt, Kovács Lajos 30 krt, Balás Elek 20 
krt, Ditró községe 5 frt, Dobribán Gergely 20 krt, 
Keresztes István 3 kr. Szatmári János 20 krt, 
Veres Antal 20 krt, Lukács János 30 krt, Kopacz 

István 20 krt, Bángi Todor 10 krt, Lázár János 30 
krt, Száva Gergely 20 krt, Csergő Antal 20 krt. 
Lukács Simon 10 krt. Mezei István 20 krt. Csibi 
Lajos 40 krt, Siklódi Péter 30 krt, Siklódi Ferencz 
10 krt, Köllő Alajos 20 krt, Vondracsek Ferencz 
10 krt, Fülöp István 20 krt, Bajkó Mátyás 20 krt, 
Tekerőpatak községe 1 frt, N. N. 20 krt, Balás 
Mihály 50 krt, Márton Ferencz 50 krt. Simon Ba- 
lás 20 krt, Gencsi Alajos 50 krt. Blága Imre 20 

krt. Madaras István 50 krt. Gyergyó-Szent-Miklós 
községe 50 frtot. János Sándor 1 frtot. Agoston 
Károly 1 frtot. Lukács József 50 krt. Biró Elek 
50 krt. Csergő Venczel 50 krt. Benedek György 
50 krt. Benkes István 30 krt. Balás Mihály egy 

darab császári aranyat (börzei értéke ő frt 18 kr.) 
Merza Antal 50 krt, Merza Kristóf 1 frtot, Kap- 
debo Jenő 50 krt. Bocsánczi Kristóf 1 frtot. Vákár 
Kristóf 50 krt, Czifra Ferencz 50 krt, 
rek 1 frtot. Lázár Mór 1 frtot. Kricsa Márton 50 
krt. Vakár Gergely 1 frtot. Ferenczi György 2 frt. 
Ferenczi Albert 20 krt. Györfi János 30 krt. Be- 
nedek András 20 krt. Deák János 50 krt. 
Ágoston 20 krt. Simon Mihály 10 krt. Jórika 
László 10 krt. Jórika Mihály 10 krt. Kovács Már- 
ton 10 krt, Tatár Gáspár József 5 krt. N. N. 10 

Lázár fivé- 

Jórika 



goston 0 krt. g) Barabás Máté 20 
gy Alajos 4 kit. Szabó István 20 krt. 

imond 7 krt. Ferenczi János 10 krt. György 
eopold 2 krt. Bálind János 8 krt. Bögözi Lajos 

rtot. Györfi János 20 krt. Marti Lukács 14 krt, 

icsok Ferencz 20 krt. Balás Ferencz 10 krt. 
György Antal 4 krt. György István 5 krt. Borka 
György 5 krt, Borka Márton ő krt. György Agos- 
on 5 krt. György Barabás 3 krt. Fiser József 10 

Ert. Ambrus János 4 krt. Kovács Imre 10 krt. Ba- 
ás András 20 krt. Buzás András 20 krt. 
Bálint Károly 2 frt. Bartalis Mihály 20 krt. Jánosi 
ános 1 fit. Mihály deák János 20 krt. Simon 

Gergely 10 krt. Elekes Márton 10 krt. Egyed Pál 
1 frtot. Bogdán Antal 25 krt. Vákár Gergely 40 
Hrt. Jánosi Gergely 30 krt. Simon Gergely 10 krt. 

Szabó Imre 10 krt. Simon János 20 krt, György 
Jeremiás 20 krt. Horváth Károly 1 frtot. Éltes 

Elek 1 frtot. Lörincz Imre 50 krt. Lőrinczi Vilmos 

50 krt. Rosdás János 1 frtot. Ineff József 50 krt. 

Avéd Kristóf 50 krt. Lukács Márton 1 frtot. Ja- 
kabfi János 1 frtot. Gál Elek 30 krt. Róth János 

20 krt. Székely Károly 40 krt. Portik Lajos 50 
Irt. Köllö Ignácz 50 krt. Domokos Sámuel 20 
Ert. Nagy Imre 50 krt. Gál Ignácz 1 frtot. Lőrincz 
Lajos 20 krt. Szakács Antal 10 krt. Kristián An- 
tal 50 krt. Koncság Antal 10 krt. Lukács István 
3 frtot. Aikler Albert 40 krt. Barthó Ándráss 30 
krt. Ványolos Lajos 30 krt. Vacsárcsij községe 1 
írtot. Rákos községe 1 frtot. Dánfalva községe 1 

Hitot. Jenőfalva községe 1 frtot. Szent-Tamás köz- 

sége 1 frtot. Szent-Domokos községe 1 frtot. Al- ; 
bert János 15 krt. Szakács Gergely 15 krt. N. N. 
30 krt. Murányi Kálmán 1 frtot Schmidt Albert 50 

l kmrt. N. N. 10 krt. Keresztes Márton 1 frtot. Mi- 
hály Gergely 2 frtot. Péterfi József 1 frtot. Kocsis 
Gergely 10 krt. Antal János 10 krt. Madaras 
községe 1 frtot. Becze József egy darab császári 
aranyat (bőrzei érteke 5 frt. 18 kr.) Csürös An- 
tal 1 frtot. Ferenczi Ignácz 1 ífrtot. Szultán János 

40 krt. Székely Babolcs Adél 1 forintot. Székely 

Endre 1 forintot. Kovacsi Bálint egy forintot. 
Bulak AÁron 1 forintot. Andrássy Tamás 1 forintot. 

[stván József 50 krajczárt. Kálloi Józéfa 50 krt. 

: Ambrus József 50 krt. András Lajos 50 krt. Már- 

ton Ándrás 30 krt. András József 30 krt. Dávid 
Győrgy 50 krt. Vertán Endre 50 krt. Balási Lajos 

2 frtot. György György 50 krt. Császár orvos 1 
frtot. Miklósi Ferencz 20 krt. Korpos Adám 40 
kit. Török Antal 1 frtot. Fejér Antal 50 krt. Bar- 

talis Mihály 10 krt. Lázár Vertán 50 krt. Bor An- 
tal 20 krt. Lázár Miklós 50 krt. Dániel Kristóf 10 
IHrt. N. N. 20 krt. N. N. 20 krt. N. N. 20 krt. N. 
N. 20 krt. Urzicsanu János 65 krt. Aviám Berku 
10 krt. A tölgyesi fiatalság 1 ftot. Finta Imre 50 

Krt. Veres József 10 krt. Opel Ferencz 5 krt. Si- 
mon Ignácz 5 krt. Kirschláger Antal ő kr. Vaszi 
János 5 krt, Salati János 5 krt. Vertz Dávid 50 
krt. Keresztes János 50 krt Ficzus Ferencz 20 

IHt. Azbé Antal 10 krt. Tulit Imre 10 krt. Ficzus 
Izsák 5 krt. Tompos Jánosné 10 krt. Tompos 

Ferenczné 4 krt, Székely N. 20 krt. Márton Fe- 

renoz m ő krt. Márton Ferencz m 6 krt. Tompos 

Lajosné 5 krt. Basa Ignácz 5 krt. Kánya Imre 4 
krt. Csedő Lajos 4 krt. Csedő István 4 krt. Gáll 

István 4 krt. Kánya György 4 krt. Brok István 4 
krt. Nyirő Dávid 2 krt, Pál Dávid 3 krt. Bors 
Józsefné 5 krt. Bors János 3 krt. Magyar János 
4 krt. Szenynyes János 3 krt, Tompos Ferencz 5 
rt. András Ántal 8 krt. Bors István A krt. Tekse 

Benedek 3 krt. Szőcs János György 4 krt Tekse 
Ignácz 2 kr, Tompos Sándor 8 krt. Tekse István 
4 krt. András Alajos 2 krt. Gáll Márton 2 krt. 
Gáll Joakim 2 krt. Simon Imre 3 krt. Gáll Balázs 
2 krt. Gáll András 2 krt. Keresztes Zsigmond 5 
Tt. Pototzky N. 10 krt. Csató Ferencz 4 krt. Bá- 

kai Gábor 4 krt. Ványalos István 1 krt. Jánosi 
Péter 50 krt. Kovács Gergely 25 krt. Antal Ignácz 
10 krt. Hagymási András 10 krt. György András 
15 krt, Kovács Ferencz 10 krt, György József 
4 kt. András György 25 krt. Ferencz Ignácz 20 

kt. Éltes János 10 krt. Barta Albert 10 krt. Imecs 
Antal 10 krt. Inre György 20 krt. Imecs János 

10 krt. Kóródi Ferencz 10 krt. Balog Ádám 20 
krt. Koncz István 1 frt. Lőrinez János 10 krt. Lő- 
Tincz Pál 10 krt. Fodor Imre 5 krt, Incze Ferencz 
G krt. Barta János 5 kr. Domokos Bálint 5 kr. 
Ferencz Pál 5 krt. Mártonfi János 50 krt. Márton 
József 20 krt. Bardocz István 20 krt. Ballo Imre 
20 krt. Lázár Kajtán 1 ftot. Ráduly Ferencz 1 
frtot. Mülfay Sándor 1 frtot. Baka János 40 krt. 
Swoboda Jakab 20 krt. Puskás Sándor 20 krt. 
Basa Mihály 20 krt. N. N. 50 krt. Tompos János 
1 frtot. 

Még csak brassói polgártársainknak kell kö- 
szönetet mondanom a székely pályadij-ügy buzgó 

pártolásáért. Őrizzék meg ezután is hiven a hoz- 

zánk tartozás élénk öntudatát; kapcsolják érdekü- 
ket Háromszékéhez. Ez erőt ad nekik kifelé, befelé 
pedig munkásságra s kitartásra birandja. Mi rokon- 
szenvvel kisérjük az ő önmivelődési nemes törek- 

éseiket, a miknek áldásos következménye el nem 
maradhat. Hő üdvözletünk, testvéri jobb-nyujtás 
mindnyájoknak. 

A mai nap takarékpénztárba tettem egy most 
befizetett korábbi 1 ít igérettel együtt 354 frt 22 
krt, van tehát ott gyümölcsözőleg elhelyezve együtt 

) Kétszer van az eredeti iven is. I. E. 

3838 ft 92 kr, ehez, adva a ég ogm eet 
z 

ma tesz : 

596 frt 98 kt, az egész székely pályadij-alap 

24681 
Némi késedelmemért találjak mentséget pár 

napi távollétem, a szent ünnepek és e nagy köz- 
léssel járó számos levelezési, rendezési és közle- 
ményi előkészületek tekintetéből. 

Kolozsvárt, junius 7-n 1873-n. 

Jakab Elek. 

száma: 

, 
X 

Kolozsmegye 18714 évi népokta- 
tási állapotának 

kimutatása. , 
1. Kolozsmegyének, ide nem számitva sz. kir. 

Kolozsvár varossát, tanköteles gyermeke van 6- 
12 évesig 13,801. 

183-15 , 5954. 

4435 frtot 90 krt o. b. Az áldozók 

tehát 6-15 évi tankötelezettsegi korban 19,755. 
Ezek közül vallásra : 

Rom. kath. 753 

Gör. kath. 8360 

Gör. keleti 5729 
Agost. hittvallásu 1067 
Helvét hitvallásu 3722 

Unitárius 55 
Izraelita . 59 

II. A 6-12 éves tankötelesek közül tény- 
leg iskolába jár 9953 
és igy 750, 

A 13-15 évesekből 3139 
500, 

Es igy összesen 670, az 18704 tanévben 
400 járt, ezzel összehasonlítva az 1874, ez 
a mult tanévben tényleg iskolába járók 180/, ne- 
vekedést mutatnak. Összehasonlitva vallásonként a 

tényleg iskolába járókat az abba nem járókkal, kö- 
vetkező eredmény tünik fel : 

758 rom. cath.-ból jár 566 
8360 gör. cath.-ból 6092 
5739 ,keletiből 1975-- 
1067 agost. hitvallásuból 1045 
3722 helvéthitüekből 3305- 

55 unitáriusból 55 
59 izrealitából 54. 

Ez utóbbiakat illetőleg azonban, rendszeres 
anyakönyvek hiányában statisticai adatainkat sem 
személyes utasitásaink, sem hivalalos felhivásaink 
folytán egész szabatossággal nem állithatók össze. 

Nyelvre nézve iskolába jár : 

Magyar 3926 
Német 1099 
Román 8067 

III. Iskola van a megyében 288 
ezekből községi 1 
felekezeti 287 

és pedig : 
rom. cath. 11 

gör. cath. 150 
gör. keleti 40 

helvéthitü . T74 
ágostaii 7 
unitáriuls 1 
izraelita. 4 
felekezetnélküli . 1 

288 
és igy van iskola : 

Magyar 87 
Német . 11 

Román 190 

Össz. 288. 
Tulajdon épületekben bir : 

a közseg. 1 
a felekezetek 250 

bérletben . 30 
Az tskolaépületekben vantanterem 251 

tanitólak 227 
Több községben az iskolázás tantermek hiá- 

nyában a lelkészi vagy tanitói lakokban tartatik, 
— imnen van, hogy a tantermek száma nem talál a 
kimutatott iskolák számával. 

Fel van szerelve iskola: 

a) fekete tablával 251 
b) faliolvasó táblával 161 
c) fali térképpel 130 
d) földgömbbel 40 
e) természet rajzi eszközők- 

kel .B 
f) természettani eszközök- 

kel 34 
Több községben azonban hiányzanak még a 

padok is, melyeken üljenek - és sokkal több, me- 
lyen irjanak. 

Tankönyve van az iskolába járók közül 
T402-nek 

2 incsen , 5690-nek 
kik mint "2 évesek a rendes napi iskoláztatásból 
kilépendők voltak, tudtak olvasniirni 1107-en 

V. Tanitó van a megyében 223 
ezekből rendes 220 
segéd vagy ideiglenes 3 

A tanitók létszámát a tankötelesekéhez és tény- 
leg iskolába járókéhoz viszonyítva következő arány 
tünik ki: 

akkl 

19755 tanköteles közül egy tanítóra jut 84 
és 13092 tényleg iskolába járok közül egy tani- 
tóra 58, azonban ez csak számtanilag áll, — a ki- 
mutatott arányok tényleg ugyanis kedvezőtleneb. 
bek; mert még sok helyütt 30 –40 gyermek van 
egy Ttanitó kezelése alatt, addig a törvény által 
engedélyezett C80) szám tul van haladva több köz- 
ségekben 80—100-200 s még ezen felül is 
változó mennyiségben 

A tanitók fizetése még mindig sem a feladat 
nagyságával, melyre hivatvák, sem a megélhetési 
vViszonyokkal nincsen egyensulyban, – maximum 
400 frt, a minimum 10 frt. - nem számítva az 
énokvezetői illetőséget. 

Allamsegélyben részesült 32 tanitó össze- 
sen 1580 frt. 

Egy iskola segélyeztatett egyszer minden- 
korra 6700 frttal. 

Az évifenntartást illetőleg pedig 

CvVég. köv.) 
600 frttal. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, junius 10. 

– T olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 
nehogy a lap küldésében fenakadás törtenjék. 

— ÖŐ felsége a király f. hó 14-én fog- 
ja nagy ünnepélyességek közt az épitendő bécsi 
városháza alapkövének letevésénél az első kala- 
pácsütést megtenni. 

—– Tavaszi ünnepély. A kolozsvári tu- 
domány-egyetem orvosi karának rendes hallgatói 

egy tavaszi ünnepélyt szándékoznak rendezni mely- 
nek jövedelme az alakitandó orvossegélyző-egylet 
részére fordittatnék. Ha valamelyik karnál van 
szükség a segélyző-egyletre, ugy bizonyára legin- 
kább az orvosi kar van arra szorulva, mint a hol a 
hallgatók reggeltől délig s délután egész estig, 

annyira elvannak foglalva, hogy teljes lehetetlen 
annak,ki boldogulni akar szakmájában s eleget ten- 

ni kötelességének, az egyéb foglalatosság, pénz- 
szerzési ut-mód igénybevétele. E jótékonyczélu 
mulatság a legrosszab esetben sem bukhatik, habár 
kevés is a hallgatók száma, mert ott vannak vá- 
rosunk orvosai, kik igazán hivatva vannak arra, 
hogy az orvos segélyző-egyletet gyámolitsák s az 
eszmét ugy karolják most fel, hogy csakhamar 
életbelépjen az. 

— Diszes temetés. Ürmösi Boldizsár 
Ferencz elhunyt telekkönyvi igazgató tegnap álta- 
lános részvét mellett helyeztetett az örök nyuga- 
lomra. Temetése rég nem látott népes volt. Az el- 
hunyt ismerősei, barátai, tisztelői teljes számmal 
vettek abban részt, hogy megadják a végtisztessé- 

get az elhunyt emlékének, kinek elvesztése érzé- 
kenyen sujtja a gyászoló osaládot. Leirni azt a fáj- 
dalmat, mely zokogásban minduntalan meghatotta 

a jelenlevőket, lehetetlen s nem is kisértjük meg. 
Adjon az ég vigaszt a felfordult családi tűzhelyben 
s a bánatlepte családnak megnyugvást. Nyugodjék 
az elhunyt békében. 

—- A kolozsvári nyomdász testü- 
let a kedvezőtlen idő miatt elmarasztalt tavaszi 

mulatságát urna pján, az az csütörtöőkön meg- 
tartja; még egyszer felhivjuk a tánczkedvelő kö- 
zönség figyelmét a jótékonyczól gyámolitása végett; 
a n. é. közönség bizonynyal, mint eddig is,remél- 
jük, hazafi részvéttel fog viseltetni a buzgó ügy 
iránt. 

- Értesités. A nyomdász-testület által 
pünköst másodnapjára rendezett, de az esős idő 
miatt meg nem tartott zártkörű tánczvigalom f. hó 
12-én – urnapján fog megtartatni a „,Nemes-kert- 
ben.4 Belépti jegyeket a már szétküldött meghi- 

vók mellett válthatni a Gámán örökösök nyomdá- 
jában , a tánczvigalom napján pedig délután 2 
órától kezdve a ,Nemes-kertben. Kezdete délu- 
tán 4 órakor. A már kiváltott jegyek érvényesek. 

A rendező bizottmány. 

– A ,Hilária dalegylet junius 12-én 
az ,„Uj világban é pártoló tagjainak részére zártkörü 
dalestélyt rendez, mely - elég okosan —iegy 

cseppet sem lesz bohózato s. 

— Kapcsolatban ezzel közöljük a mü- 
sorozatot: 1. „Nyitányé a helybeli katonai ze- 
nekar által. 2. „Édes rózsám (kar) Csiki 
Gusztávtól. 3. „Dem Vaterland (Chor) 
Franz Abt. 4. „Immer merf (Chor) v. Seifert. 
5. „Azt gondolom"... (kar). 6. „Kirch- 
lei nét (Chor) v. Becker. 7. „Cserebogár 
(kar). 8. „Gambrinus lebe hoch kefor) 
v. Rafael. A dalestély kezdete 7 órakor. 

— Az idő kedvezni akar a jogász se- 
gélyző-egylet holnapi nyári mulatságának, mely 
igen fényesnek és népesnek igérkezik, menrt ma, 
szép derült enyhe időnk van, mire bizonyára nem 
csak a májálisnak, hanem édes mindnyájunknak 
igen nagy szükségünk volt. 

—– Zimmermann Jakab által készitett 
kis gözős a sétatéri tóra van szánva mint emlitettük, 
de csak azon esetre, ha oda megveszik. A kor- 

csolyázó-egylet, jelentegi bérlője a tónak bizonyá- 
ra sielend a közönség kényellmére megszerezni 

készült eaznemek szemléthető 
századból erednek és Egyptomban az 
korában voltak használatban. Kék, 
üvegpastából vannak verve, s tőleg 
használák. 

—– A könyvek között, melye 
leriák égése alkalmával a lángok martalék 

Voltaire 1771-ben Kehlben közzétett 7 
kiadásának másolata Ccoptája) volt. E 
az orosz czárné számára készült, nagy for 
ban volt nyomtatva s hozzá mellékelve 

moreau-féle kép- metszet próbalonyom 

nem került az soha II. Katalin czárnő kezőbe 
tudjuk, elég az hozzá, hogy sok tulajdono 

kitől Eugénia császárné sok kérés után 6 
tetből álló magán könyvtára részére m 
Van még egy képes kiadása Voltairenek, ez 
chol-féle kiadás 1834, Páris 77 kötetben, ! 
3000-nél több kitünő arczkép és metszet, e 
dást most egy párisi könyvárus 35,000 on 
árusitja el. Nem drága. 

Biasini gyorsutazási menetren 
1873 márczius 10-től. 

A magyar keleti vasut menetrendj 
10-én megváltoztatván, következendő : met 
del indulnak 

Kolozsvár és Felvincz között 

Kolozsvárról Tordára és Felvinczre indul 
ponként háromszor, reggeli 8, délután 4 és es 
véli 7 órakor, a délutáni 4 órai menet Szeb 
Segesvárt, Károlytehérvánt és Aradot köti 

várakozás nélkül, az estvéli 7 órakor induló 
kocsi a Marosvásárhelyre induló vonathoz 
kozik várakozás nélkül. 

Felvinczről Tordára és Kolozsvárra ir 
ponként kétszer, éjjeli 1 órakor a Marosvás: 
felől jövő utasokkal, és reggeli 5 és 6 ó 
Nagyszebén, Segesvár, Károlyfehérvár és 

felől jövő utasokkal, ezen 5 és G órai i 
mindég két gyorskocsi fog Felvinczen 1 
hogy bármennyi utas jönne is a három 
tovább szállitásra bizonyosan számithassanak 

Kolozsvárról Szamosujvárra és 
ponta kétszer, reggeli 8 és délután 3 óra 

Deésről Szamosujvárra és Kolozsvárra 
ponta kétszer, reggeli 7 és délután 1 órak 

Arszabály 30 font szabadpodgyászszal 
lozsvárról Tordáig vagy vissza 2 ft, tulsu 
Kolozsvárról Felvinczig vagy vissza I-ső és 
belső Coupe 4 ft, hátulsó Coupe 3 ft 50 k 
suly 4 kr. Kolozsvárról Szamosujvárig vagy 
1. és közbelső Coupe 2 ft 40 kr, hátulsó Co 
1 ft 80 kr, imperial 1 ft 70 kr, tulsuly 3 k 

lozsvárról Deézsíg I. és közbelső Coupe 3 
hátulsó Coupe 2 ft 70 kr, imperiál 
suly 4 kr. Á közbeeső kissebb állor 

czárjával mértföldenként számittatnak, azo 
jegyzéssel, hogy a magkezdetk milld. egé 
mittatik. 

Minthogy a t cz. utazó közönsé, 
mére az intézet minden lehető kényelem 
doskodik, remélli további pártfogásaikat 
nyerhetni. 

Kolozsvártt, márczius 3-án 187 

Kibédi Biasini D. 
gyorsutazási tulajdo 

igazgató. 

Távirati tudósitás a bécsi bőr. 
Jun. 9-ről. 1873 350/, 

nemzeti kölcsön 72.40. 186. 
csön 99. -. Bankrészvénye 
nyek 271.—. London 11 
Cs. kir. arany - —. 20 frank 

Földtehermentesité i 

— Temesi 78. 50. Erdély 

. 

Felelős 

e kis jármüvet, mely ugyis tizszeresen kifogja - 



gnagyobb fontossázu 

mbetegeknek. 
te-féle szemvizet több mint 30 

családomban; mint katonát 

erónában kikerülhetlen meg- 

stól mentett meg, s tudja isten 

gel ajándékoztam szembetegek- 

ndig alegjobb sikerrel, 

10/, 1872. Springer, cs. k. száza- 

dos 
zen valódi dr. White-féle 

Erhardt Traugottól Gr.-Breiten- 

an Thüringenben, nagy világhire 

lett szabadalmazva is van, 1822 óta 

egjobb nép- és háziszer — nem 

gyszer — ismeretes és hires, és kap- 

üvegszámra 1 frtjával. Kolozs- 

rtt: Einder K. a ,,Szenthárom- 

z66 oztmzett gyógyszertárában a bel- 

onostorutozában; továbbá Kronstád- 

r Józsefmél, főtér 2. sz. a zálog- 

ölcsön-intezetnél és a kül-monostorut- 

ozában 134. sz. a. 

2-3 

Elndó emelates ház 
a Rózsautcza szögletén 

. szám alatt jó állapotban. 

Enrtekezhetni ugyanott a tulajdonossal. 
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oromcovomvosczog 

A testi tisztaság g 
leghathatósabb és biztosabb 

er minden, főként a járvá- 

észben mindenki igényeinek telje- 

megfelel. Fürdőkkel nemcsak 
bperendezett helyiségeiben 
anem fürdaket káddal 
is szállittőt ki a vá- 

minden időben, s a ki több e 
ket őhajt használni, előfi- 

G
C
o
 

itján a legmérsékel- 
im biztosithatja a pontos 

Tanács és segély azok számára, 

a kik szemgyengeségben szenvednek, s főleg megerőltetett ta- 

nulás és fárasztó munka által szemöket elrontották. 

Ifju korom óta meg volt nekem is az a rosz szokásom, hogy az éj csöndét vá- 

lasztám tudományos munkákra. Ez, valamint sok fáradságos optikai és finom mathe- 

matikai munkálat által szemeim annyira meggyengültek, hogy annyival ink
ább félhet- 

tem teljes megvakulástól, mert folytonos gyuladási hajlam állt be, a mely a leghire- 

sebb orvosok évekig tartó gyógyitásával is daczolt. E szomoru körülmények közt 

sikerült egy szert találnam, a melyet már 40 év óta a legjobb sikerrel használok. 

Nem csak azon tartós gyuladást szüntette tökéletesn meg, hanem visszaadá szelme
- 

imnek is teljes erejét és élességét, ugy hogy most Tő éves koromban szemüveg 

nélkül olvasom a legapróbb irást is, s mint fiatal koromban a legjobb látásnak örven- 

dek. Ugyane kedvező sikert tapasztaltam másoknál is, a kik közt többen voltak, a 

kik a legélesebb pápaszem segélyével sem voltak képesek hivatásukat teljesitni. Ezen 

szer kitartó használata után eldobták a szemüveget, s szemeik azelőtti élességét 

visszanyerték. E mosde szer egy illatos szesz, a melynek alkatrészeit az ánizsnövé
ny 

képezi. Nem tartalmaz sem drastjcumokat, sem narcoticumokat, sem fém vagy más 

veszélyes részeket s Erdélyben valódi minőségben Teutsech J. B.-nél Seges- 

vártt kapható. Nagy üvegét 2 frt. 40 kron, a kissebbet 1 frit. 80 kron o. é. hasz- 

nálati utasítással. Azt tanácslom tehát a szenvedőknek, hogy hozassák meg e szeszt, 

mert egy üveg soká elég használatra, s csak csekély adag folyóvizzel vegyitve 
kis fe- 

hér folyadékot ad, a melylyel reggel és estve, valamint fárasztó munka után kell a 

szem környékét megmosni. A siker igen jótékony és üde s egyuttal az arcz- 

bőr frisseségét is emeli. Örülni fogok, ha általa főleg azokon lesz segitve, a kik ernye- 

detlen munkásság mellett az igazság világának föllelésében, szemök világát veszélyez- 

tetik. E szer használata folytán a fiatalságnál annyira divatossá vált elferditő szem- 

üveg hordásnak is elejét vehetni, a mely a legtöbb esetben inkább rongálja mint 

erősíti a szemet. A szeműveg csak a szem hibás szervezetén segithet , de egészséges 

vagy elgyengült szemeket soha sem erősiíthet vagy gyógyithat meg. 

A hires dr. Romershausen-féle szem-lél mindig készen 
kapható és pedig 

egy kis üveggel ! frt. 80 kr, egy nagy üveggel 2 frt, 40 kr. o. é. 

Teutsch J. B. 
raktárában 

Segesvártt, 

maz Elárusitók nagyobb megrendeléseknél megfelelő árleengedést kapnak. = 

Eskoros rohamokat (Vyavalyatörés) 
gyógyit levelezés utján a eskor szakorvossa dr. O. Killiseh, Berlin, Louisenstrasse 45. 

E pillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 
661 70- 
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Gyari főraktaár 
nap- és esernyőkben. 
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Daczára a munkabér nővekvésének , valamint a szó- 
vetek drágaságának, mégis azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy a nagy elővásárlások által az árakat oly alacsonyra 
szabhatom, mint tavaly. 

Tavaszi ernyők. 
1 darab szövetből 50 kr. 
1 finom selyemből külőnböző 

szin 1.20, 1.50, 1.80. 
1 , Ugyanolyan selyemmel bé- 

lelve 1.80, 2.30. 
t, Legfinomább, szegélylyel 

vagy a nélkül 2.70 3.20 3.80 

Nagy napernyök. 
darab szövothől 80 90 kr. 
,legnagyobb fuj 1.10, 1.20. 
„angol gyapot-átlaszból igen 

divatos 1 frt. 
ngyanolyan bélelve 1.40. 
Alpacca, romolhatlan an- 
ol anyag 1.50. 

„Tegnagyobb faj bélelve 
1580. 

„legfinomabb lyoni selyem 
dívatós szinekben nagy- 
gság szerint 2, 2 50 2.80. 
ugyanolyan bélelve 2 90, 
3.40, 3.80, 4.20. 

1 , legfinomabb, szegélylyel 
vagy anélkül 4.50, 5, 5.50. 

Nöi hegymászó-ernyők. 
nagy fajta , divatos magás pál- 

-
-
-
-
 

.
.
 

-
 

czákka. 
1 darab ajnaccaszővet 1.80, 2 frt. 
1 ,, Uugyanily dús segélyzettel 

40, 2.80. 
1 , gyapot-atlaszból, fölötte 

szép dús szegélyzettel 2, 2.50. 

Legnagyobb elegánczia ! 
1873. Rotunda-ernyők 

a legfiaomabb selyem és atlaszból. 

1 dárab gazdagon ékitve, tavaszra 
ző, 4 frt. 

1 gazdagon ékitve na faj gy faj 

1 vatos heogymászó-nyellel 
rogo egvmászónvé 
Nöi árnyók ernyök. 

(Eu ftout-cas). 
1 darab nagy faj, angol gyapjnat- 

lasz, oly fénynyel, mint a 
selyem-atlasz 1.50, ugyan 
az béll. 1.90. 

1 darab romolhatlan angol alpac- 
cából 1.80, bélelve 2.40. 

1 , finom nehéz selyemből 
4.50, 5.50. 

Uri árnyék-ernyök. 
1 darabafinom gyapju-atlasz 1.80, 

dtto bélelve 2 20 
1 , ángol alpacca 2.40, dtto 

bélelve 3 frt. 

Gizella-ernyök, 
legujabb az 1873. időnyben. 
Ernyők a legfinomabb selyemből, 
dusán izletesen és divatosan ékitve 
párosulva a legfőbb elegáncziával. 

1 darab tavaszi ernyő 3.50, 4, 4.50, 
1 , nagy napérnyő 6.50, 7.50. 

8.50 kr. 

Ernyők a (egfinomabb nyers- 
selyemből. 

1 darab nagy szegélynélkül 4. 4,50 
1 , dús szegélyzettel 5.50, 6.50 

Esernyők. 
1 darab közönséges fajta, nag, 

130 190 g 
1 , romolhatlan angol lószár- 

anyagból, a selyemhez ha- 
sonló 2.50, 3, 3750, 3.80. 

1 , a legjobb angol szövetből 
(keresztbeszőtt) 3.50, 3 80, 
4.20, 4.80. 
legfinomabb lyoni selyem- 
bél 5, 5.50, 6, 6.50. 

,a legfin. fajta 7.50, 8.50, 
9.50. 

1 

1 

1 finom selyem - kopperből 
st me 

1 , tizenkét bordás igen finom 
nagy nyitással 9.50. 

1 non plus ultra selyem- 
kelme (angol dupla- 
kelme) kétszinű 9.50, 10.50 
12 frt. 

mas Nagyban eladók engedményben részesülnek. 

FRIEDMANN A. gyári raktára, Bécsben 
Praterstrasse 286. 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt, 

Egy ezer darab magyar kir. vert arany 
díjul annak, ki betudja bizonyitani, 

hogy kolozsvári papirkereskedő 

KERESZTESY PÁL 
mint a görgényi meritett papirgyár raktárnoka 

bárkinek is, emlitett papirgyár terményeit valahol vagy valaha 

az eredeti gyári árnál magasabb árba árulta 
vagy árusitaná jelenleg is. 

Ezennel megnyittatott a pályázat 

1000 darab magy. kir. vert arany elnyerésére. 
Ugyanis az eredeti gyári árak a következők: 

Fein Concept: F. A. Nr. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 

3fr. 25 3fr. 85 5 fr. 50 Gfr. 40 Tír. 50 9 fr. 11fr. 

Rendes Concept: O. A. Nr. 1. z. 3 4. ö. 6. 

2 fr. 70 3 fr. 20 4 fr. 50 5 fr. 50 6 fr. 50 8fr. 10fr. 

rizmánként. 

A kolozsvári 

hitelbank és zálogkölcsöntársulat 
elfogad 

készpénz betételeket 100 frttől kezdve pénztárjegyekért, a melyek után 

60/, kamatot fizet. E pénztárjegyek értékét Pesten is felvehetni az angol-mugyar 

banknál. A kamatok 3 havonként fizettetnek. 

A bank kölcsönöket ad mindennemű értékpapirra, arany- és ezüst tár- 

gyakra s más értékes ingóságokra. 

Leszámitól váltókat; vesz értékpapirokat. 

Elvállal pénzbehajtásokat váltókra, utalványokra. 

Törlesztési kölcsönöket eszközöl 500 ífrttól kezdve telek- 

kőnyvezett birtokra 241/, vagy 34 évre; a törlesztés és kamat 80, illetőleg 

63/,8-ot tesz. 

az igazgatóság. 

108-* (21) 

801 
14—- 

Asztali és csemege borok, Dréher-féle 

palaczk sör 
Teutsch J. B.-néel sesgesvaártt. 

1862-beli-erdélyi asztali bor, „non plus ultra'f nagy pal. —- f. 70 kr. 

1868 finom rizling —- ,90 kr. 

1869 ,90 kr. 

Rajna és Mosel-borok: 
Johannisbergi cabinet nagy pal. 4. ft. 40 kr. 

Rűdesheimi 2 ft. 50 kr. 

Liebfrauenmilch 2 ft.15 kr. 

Deidesheimi 1 ft. 65 kr. 

Magyar borok: 
1 nagy pal. 1 ft. - kr. 
1 kis pal. — frt 50 kr. 

1 nagy pal. — frt 88 kr. 

1 nagy pal. 1 frt 20 kr. 
1 kis pal. – frt 60 kr. 

1 nagy pal. 1 frt 60 kr. 

Budai, finom sashegyi 

n 

Somlai, fehér jeles 
Tokaji, ménesi és muskotály aszu 

9 

Champagnei Sillery grand mouss 

Framneczia, spanyol és olasz borok 
nagy pal. 1 frt 65 kr. 
nagy pal. 4 frt — kr. 
nagy pal. 3 frt 60 kr. 
nagy pal. 1 frt 70 kr. 
nagy pal. 1 frt 60 kr. 

Osztrák borok. 
nagy pal. — frt 92 kr. 

nagy pal. 1 frt 20 kr. 

eg 

Kdqueurok: 
nagy pal. 2 frt - kr. 

nagy pal. 2 frt — kr. 
nagy pal. 1 frt 90 kr. 
nagy pal. 1 frt 60 kr. 
nagy pal. 2 frt 50 kr. 

Bordeaux st. Julien, vörös ered. töltés 
Champagnei valódi Clicquot 

Fleur de Sillery 

Muscat-Lunel 
Lacrimae Christi 

Vöslaui vörös 

Gumpoldskircheni, fehér 

Vanilliás, valódi Bordeaux 
Ananas 
Anisette double, Amsterdami 
Maraschino di Zara. 
Dupla köményes, val. szt.-pétervári 

Müölgy-liquerök, igen finom: 
nagy pal. 1 ft. 30. kr. Kávé, Curagao, thea, Vanilia, viola 
nagy pal. 1 frt 80. kr. Bataviaia rak . 

Cognac fi nede Champagne nagy pal 3 frt. – 

Dreher féle palaczk sör 
Ászoksőr nagy pal. - 38 kr. 

Márcziusi . - nagy pal. - 40 kr. 


